
Tehlikeli ve yasal olmayan durumlardan ka­ēnmak ve cep 
telefonunuzu en y¿ksek performansta kullanmak i­in aĸaĵēdaki 
uyarēlara uyun.

G¿venlik uyarēlarē

Telefonu küçük çocuklardan ve evcil hayvanlardan uzak tutun
Telefonunuzu ve t¿m aksesuarlarēnē k¿­¿k ­ocuklarēn veya hayvanlarēn 
eriĸemeyeceĵi bir yerde tutun. K¿­¿k par­alar yutulursa boĵulmaya 
veya ºnemli yaralanmalara neden olabilir.

Ķĸitme yeteneĵinizi koruyun
Kulaklēĵēn y¿ksek sesle dinlenmesi iĸitme yeteneĵinize zarar 
verebilir. Yalnēzca konuĸmalarēnēzē veya m¿ziĵi duymanēza 
yetecek en d¿ĸ¿k ses seviyesi ayarēnē kullanēn.

Cep telefonlarēnē ve donanēmlarē dikkatli bir ĸekilde takēn
Aracēnēza taktēĵēnēz t¿m cep telefonlarēnēn veya ilgili donanēmēn 
g¿venli bir ĸekilde monte edildiĵinden emin olun. Telefonunuzu ve 
aksesuarlarē hava yastēĵēnēn bulunduĵu yere veya yakēnēna koymayēn. 
Doĵru takēlmayan kablosuz donanēm, hava yastēĵē ĸiĸtiĵinde ciddi 
yaralanmalara neden olabilir.

Bataryalarē ve ĸarj cihazlarēnē kullanērken ve atarken dikkatli olun
Å  Yalnēzca telefonunuz i­in ºzel olarak tasarlanmēĸ ve Samsung 

tarafēndan onaylanmēĸ bataryalarē ve ĸarj cihazlarēnē kullanēn. 
Uyumsuz bataryalar veya ĸarj cihazlarē ciddi yaralanmalara neden 
olabilir veya cihazēnēza zarar verebilir.

Å  Bataryalarē asla ateĸe atmayēn. Eĵer ateĸe atēlēr ,ēsētēlēr veya darbeye 
maruz kalērsa fazla ēsēnma, yanma veya patlama riski vardēr.

SGH-B130S
Cep Telefonu 
kullanēm kēlavuzu
Å  Bu kēlavuzdaki bazē i­erikler, yazēlēma 

veya servis saĵlayēcēnēza baĵlē olarak, 
telefonunuzdan farklē olabilir.
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Güvenlik ve kullan�m bilgileri

Å  Kullanēlan bataryalarē atarken t¿m yerel d¿zenlemelere uyun.
Å  Bataryalarē veya telefonlarē asla mikrodalga fērēn, soba veya 

radyatºr gibi ēsētēcē cihazlara koymayēn. Bataryalar aĸērē ēsēndēĵēnda 
patlayabilir.

Å  Bataryayē asla ezmeyin veya ¿zerinde delik a­mayēn. Bataryayē aĸērē 
basēn­ altēnda bērakmayēn, aksi takdirde kēsa devre yapmasēna ve 
aĸērē ēsēnmasēna neden olur.

Kalp pillerini etkilememesine dikkat edin
¦retici ý rmalarēn ve baĵēmsēz bir araĸtērma grubu olan Wireless 
Technology Resarch'ēn ºnerilerine gºre, kalp pillerinin etkilenme 
olasēlēĵēnē engellemek i­in cep telefonlarē ile kalp pilleri arasēnda en 
az 15 cm (6 in­) mesafe bērakēn. Telefonunuzun bir kalp pilini veya 
diĵer tēbbi cihazlarē etkilediĵi ile ilgili ĸ¿pheniz olursa, telefonu derhal 
kapatēn ve yardēm almak i­in kalp pilinin veya tēbbi cihazēn ¿reticisine 
baĸvurun.

Patlama olasēlēĵē olan ortamlarda telefonu kapatēn
Telefonu yakēt ikmal noktalarēnda (benzin istasyonlarē) veya yakēt ya 
da kimyasal maddelerin yakēnēnda kullanmayēn. Uyarē iĸaretleri veya 
talimatlarla belirtilen yerlerde telefonunuzu kapatēn. Telefonunuz, 
yakēt veya kimyasal malzemelerin depolandēĵē yerlerde ve taĸēndēĵē 
ara­larda ya da patlayēcē malzemelerin olduĵu yerlerde veya yakēn 
­evresinde patlamaya neden olabilir. Yanēcē sēvē ve gazlarē veya 
patlayēcē maddeleri, telefonunuzla ve par­alarē veya aksesuarlarē ile 
aynē yerde saklamayēn ve taĸēmayēn.

S¿rekli aynē hareketleri yapmaktan kaynaklanan rahatsēzlēklara 
yakalanma riskini azaltēn
Telefonunuzu kullanarak kēsa mesaj gºnderirken veya oyun oynarken, 
telefonu rahat bir ĸekilde tutun, tuĸlarēna haý f­e basēn, basmanēz 
gereken tuĸ sayēsēnē azaltan ºzelliklerden yararlanēn (ºrneĵin 
ĸablonlar ve tahmini metin gibi) ve sēk sēk ara verin.

G¿venlik ºnlemleri

Aracēnēzē her zaman g¿venli s¿r¿n.
Ara­ kullanērken telefonunuzu kullanmayēn ve s¿r¿ĸ sērasēnda cep 
telefonlarēnēn kullanēmēyla ilgili t¿m d¿zenlemelere uyun. G¿venliĵinizi 
artērmak i­in m¿mk¿n olduĵunda ahizesiz aksesuarē kullanēn.

T¿m g¿venlik uyarēlarēna ve d¿zenlemelere uyun
Belirli yerlerde cep telefonlarēnēn kullanēmēnē kēsētlayan t¿m 
d¿zenlemelere uyun.

Yalnēzca Samsung tarafēndan onaylanan aksesuarlarē kullanēn
Yalnēzca Samsung tarafēndan onaylanan aksesuarlarē kullanēn

Tēbbi cihazlarēn yakēnēndayken telefonu kapatēn
Telefonunuz hastanelerdeki veya saĵlēk kuruluĸlarēndaki tēbbi 
cihazlarē etkileyebilir. T¿m d¿zenlemelere, belirtilen uyarēlara ve tēbbi 
personelin talimatlarēna uyun.

Hava taĸētlarēnda telefonu kapatēn veya kablosuz kullanēm 
iĸlevlerini devre dēĸē bērakēn
Telefonunuz hava taĸētlarēndaki donanēmē etkileyebilir. Havayollarēyla 
ilgili t¿m d¿zenlemelere uyun ve havayolu personeli tarafēndan 
belirtildiĵinde telefonunuzu kapatēn veya kablosuz iĸlevleri devre dēĸē 
bērakan bir moda ge­irin.

Bataryalarē ve ĸarj cihazlarēnē koruyarak hasar gºrmelerini 
önleyin
Å  Bataryalarē ­ok d¿ĸ¿k veya ­ok y¿ksek sēcaklēklara maruz 

bērakmayēn (0Á C/32Á F'nin altē veya 45Á C/113Á F'nin ¿st¿). Aĸērē 
u­taki sēcaklēklar ĸarj kapasitesini ve bataryalarēnēzēn kullanēm 
ºmr¿n¿ d¿ĸ¿rebilir.

Å  Pili kuru bir yerde saklayēnēz. (0Á C/32Á F ~ 45Á C/104Á F)
Å  Bataryalarēn metal nesnelerle temas etmesini engelleyin; aksi 

takdirde + ve -u­larē arasēnda baĵlantē oluĸarak bataryalarēn ge­ici 
veya kalēcē bir ĸekilde hasar gºrmesine neden olabilir.

Å  Hasarlē bir ĸarj cihazēnē veya bataryayē asla kullanmayēn. 

Telefonunuzu dikkatli ve makul bir ĸekilde kullanēn
Å  Telefonunuzun ēslanmamasēna dikkat edin; cihaza gelen sēvēlar ciddi 

hasar verebilir. Telefonunuzu ēslak ellerle tutmayēn. Telefonunuz 
sudan dolayē zarar gºr¿rse ¿reticinin garantisi ge­ersiz olur.

Å  Tozlu yerler telefonunuzun hareketli par­alarēna zarar verdiĵinden, 
telefonu tozlu yerlerde kullanmayēn ve bērakmayēn.

Å   Telefonunuz karmaĸēk yapēlē elektronik bir aygēttēr. Bu nedenle ciddi 
hasarlara yol a­mamak i­in telefonu ­arpmalara ve sert kullanēma 
karĸē koruyun.

Å   Telefonunuzu boyamayēn; boya, hareketli par­alarē tēkayabilir ve 
telefonun doĵru ­alēĸmasēnē engelleyebilir.

Å  Telefonun kamera þ aĸēnē veya ēĸēĵēnē ­ocuklarēn veya hayvanlarēn 
gºzlerine yakēn tutarak kullanmayēn.

Å  Telefonunuz ve hafēza kartlarē manyetik alana maruz kalērsa zarar 
gºrebilir. Manyetik kapaklarē olan taĸēma ­antalarē veya aksesuarlar 
kullanmayēn veya telefonunuzun uzun s¿re manyetik alana maruz 
kalmasēna izin vermeyin.

¥nemli kullanēm bilgileri

Telefonunuzu normal pozisyonda kullanēn
Telefonunuzun dahili antenine dokunmayēn.

Telefonunuzun onarēmēnē yalnēzca yetkili elemanlara yaptērēn
Yetkili olmayan kiĸilerin telefonunuzu onarmaya ­alēĸmasē telefona 
zarar verebilir ve garantisi ge­ersiz olur.

Bataryanēn ve ĸarj cihazēnēn ºmr¿n¿ uzatēn
Å  Bataryayē bir haftadan daha uzun s¿re ĸarj etmeyin; fazla ĸarj etmek, 

bataryanēn ºmr¿n¿ kēsaltabilir.
Å  Zamanla, kullanēlmayan bataryalar boĸalēr ve kullanēlmadan ºnce 

yeniden ĸarj edilmeleri gerekir.
Å  ķarj cihazēnē kullanmadēĵēnēz zamanlarda g¿­ kaynaĵēndan ­ēkarēn.
Å  Bataryalarē yalnēzca amacēna uygun olarak kullanēn.

SIM kartlarē ve hafēza kartlarēnē dikkatli bir ĸekilde tutun
Å  Telefon bilgi aktarēyorken veya bilgiye eriĸiyorken kartē ­ēkarmayēn; 

aksi takdirde veri kaybē olabilir ve/veya kart ya da telefon zarar 
gºrebilir.

Å  Kartlarē y¿ksek gerilimden, statik elektrikten ve diĵer aygētlarēn yaydēĵē 
elektronik parazitten koruyun.

Å  ¢ok sēk okuma yazma yapēlmasē hafēza kartlarēnēn kullanēm ºm¿rlerini 
kēsaltēr.

Å  Kartēn sarē renkli temas noktalarēna veya iletken u­larēna parmaĵēnēzla 
ya da metal nesnelerle dokunmayēn. Kart kirlendiyse yumuĸak bir 
bezle silin. 

Acil servislere eriĸim saĵlayēn
Bazē bºlgelerde veya durumlarda telefonunuzdan acil aramalar 
yapēlamayabilir. Uzak yerlere veya geliĸmemiĸ bºlgelere seyahate 
­ēkmadan ºnce, acil servis elemanlarēyla irtibat kurmak i­in alternatif 
bir yºntem belirleyin.

Bu ¿r¿n¿n doĵru ĸekilde atēlmasē
(Atēk Elektrikli ve Elektronik Cihazlar)

(Avrupa Birliĵi ve ayrē toplama sistemleri olan diĵer 
Avrupa ¿lkeleri i­in ge­erlidir)

¦r¿nde veya ilgili belgelerinde gºsterilen bu iĸaret, 
¿r¿n¿n kullanēm ºmr¿ sonunda diĵer ev atēklarēyla birlikte 
atēlmamasē gerektiĵini belirtir. Atēklarēn kontrols¿z olarak 

imha edilmesinin ­evre ve insan saĵlēĵē ¿zerindeki zararlē etkisini 
engellemek i­in l¿tfen bunu diĵer atēk t¿rlerinden ayērēn ve malzeme 
kaynaklarēnēn s¿rd¿r¿lebilir ĸekilde yeniden kullanēlabilmesi i­in geri 
dºn¿ĸt¿r¿lmesini saĵlayēn.

Ev kullanēcēlarē, bu ¿r¿n¿ ­evresel a­ēdan g¿venli bir geri dºn¿ĸt¿rme 
iĸlemi i­in nereye ve nasēl ulaĸtēracaklarē hakkēnda ayrēntēlē bilgi 
i­in ¿r¿n¿ satēn aldēklarē bayi ile veya yerel resmi makamla irtibat 
kurmalēdēr. 

Ķĸ kullanēcēlarē tedarik­ileri ile irtibat kurup satēn alma sºzleĸmesinin 
h¿k¿m ve koĸullarēna bakmalēdēr. Bu ¿r¿n, diĵer ticari atēklarla birlikte 
imha edilmemelidir.

¥zg¿l Soĵurma Oranē (SAR) sertiý kasē bilgileri
Telefonunuz, insanlarēn radyo ve telekom¿nikasyon cihazlarēnēn 
yaydēĵē radyo frekansē (RF) enerjisine maruz kalma miktarēnē 
sēnērlayan Avrupa Birliĵi (AB) standartlarēna uygundur. Bu standartlar, 
bir kilogram v¿cut dokusu i­in en y¿ksek birim olarak kabul edilen 
(¥zg¿l Soĵurma Oranē veya SAR olarak da adlandērēlēr) 2,0 watt 
d¿zeyinin ¿zerindeki cep telefonlarēnēn satēĸēnē yasaklar.

Testler sērasēnda, bu model i­in kaydedilen en y¿ksek SAR deĵeri 
kilogram baĸēna 0,647 watt olarak belirlenmiĸtir. Telefonun bir sinyali 
en yakēn baz istasyonuna iletmeye yetecek kadar RF enerjisi yayacak 
ĸekilde tasarlandēĵēndan, normal kullanēmda, ger­ek SAR deĵeri bu 
deĵerin ­ok daha altēnda olur. Telefonunuz, enerji yayēlēmēnē m¿mk¿n 
olduĵunda otomatik olarak d¿ĸ¿rd¿ĵ¿nden, toplam olarak maruz 
kaldēĵēnēz RF enerjisini azaltēr.

Diĵer elektronik aygētlarla parazit yapmasēndan ka­ēnēn
Telefonunuz kalp pilleri, iĸitme cihazlarē ve evde ya da ara­ta 
kullanēlan tēbbi aygētlar ve diĵer elektronik aygētlar gibi korumasē 
olmayan veya yeterli derecek korunmayan elektronik aygētlar 
i­in parazit oluĸturabilecek radyo frekansē (RF) sinyalleri yayar. 
Karĸēlaĸtēĵēnēz parazit sorunlarēnē gidermek i­in elektronik aygētēnēzēn 
¿reticisine danēĸēn.

Uyumluluk Bildirisi (R&TTE) 
Biz, Samsung Electronics

olarak sorumluluĵu bize ait olmak ¿zere 

GSM Cep Telefonu : SGH-B130S
bu bildirinin ilgili olduĵu yukarēdaki ¿r¿n, aĸaĵēdaki standartlara ve/veya diĵer normatif belgelere 
uygundur.

G¿venlik  EN 60950- 1 : 2001+A11:2004

EMC  EN 301 489- 01 V1.5.1 (11-2004)
 EN 301 489- 07 V1.2.1 (08-2002)

SAR  EN 50360 : 2001
 EN 62209- 1 : 2006

Radyo  EN 301 511 V9.0.2 (03- 2003)

T¿m radyo test uygulamalarē ger­ekleĸtirilmiĸtir ve sonu­ olarak] yukarēdaki ¿r¿n¿n, 1999/5/EC 
Yºnetmeliĵinin t¿m gerekliliklerine uygun olduĵu garanti edilir.

1999/5/EC Yºnetmeliĵinin, 10. Maddesinde atēfta bulunulan ve Ek[IV]ôte a­ēklanan uygunluk 
deĵerlendirme prosed¿r¿, aĸaĵēdaki Onaylanmēĸ Kuruluĸlarēn katēlēmēyla y¿r¿t¿lm¿ĸt¿r:

BABT, Balfour House, Churchý eld Road,
Walton-on-Thames, Surrey, KT12 2TD, UK*
Tanēmlama iĸareti: 0168

Teknik belgeler aĸaĵēdaki adreste tutulmaktadēr:

 Samsung Electronics QA Lab.

ve talep ¿zerine sunulacaktēr.
(AB’deki temsilci)

Samsung Electronics Euro QA Lab.
Blackbushe Business Park, Saxony Way,
Yateley, Hampshire, GU46 6GG, UK*

 2008.05.14 Yong-Sang Park / S. Manager
(yayēn yeri ve tarihi)               (yetkili kiĸinin adē ve imzasē)

*   Bu, Samsung Servis Merkezinin adresi deĵildir. Samsung Servis Merkezinin adresi veya 
telefonu i­in, garanti kartēna bakēn veya telefonu aldēĵēnēz satēcēya baĸvurun.

- Internet: http://www.samsung.com/tr 
- Faks: + 90 212 211 48 51 
-  Adres: Samsung Electronics Pazarlama ve Ticaret Limited ķti. 
B¿y¿kdere Cad. No: 100-102 Maya Akar Center, B Blok, Kat: 24, 
Daire 92,    34394 Esentepe, ĶSTANBUL



Talimat simgeleri
Not
notlar, kullanēm ipu­larē veya ek bilgiler

Ÿ
Saĵ ok
bir adēmē tamamlamak i­in se­meniz gereken se­eneklerin 
listesi, ºrneĵin: <Menü> Ÿ Mesajlar Ÿ Mesaj oluĸtur (Menü, 
arkasēndan Mesajlar ve arkasēndan Mesaj oluĸtur)

[     ] 
Kºĸeli ayra­lar
telefon tuĸlarē; ºrneĵin: [  ] (G¿­/Men¿den ­ēkēĸ tuĸunu 
gºsterir)

<    >
A­ēlē ayra­lar
ekranlarda farklē iĸlevleri kontrol eden se­enek tuĸlarē, ºrneĵin: 
<Tamam> (Tamam se­enek tuĸunu gºsterir)

Telefonu a­ma veya kapatma
1.  Telefonu a­mak i­in [  ] tuĸuna iki saniyeden daha uzun s¿re 

basēn.
2.  Telefonu kapatmak i­in [  ] tuĸuna iki saniyeden daha uzun 

s¿re basēn.

Ekran dilini deĵiĸtirme
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Ayarlar Ÿ Dil tuĸuna basēn.
2. Bir dil se­in.

Arama yapma
1.  Bekleme modunda bir alan kodu ve telefon numarasē girin ve [  ] 

tuĸuna basēn.
2. Aramayē bitirmek i­in [  ] tuĸuna basēn.

Aramayē yanētlama
1.  Telefon ­aldēĵēnda aramayē yanētlamak i­in [  ] tuĸuna basēn. 

Aramayē reddetmek i­in <Reddet> veya [  ] tuĸuna basēn.
2. Gºr¿ĸmeyi bitirmek i­in [  ] tuĸuna basēn.

Sesi ayarlama
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Ses ayarlarē
2.  Yukarē veya aĸaĵē gezinti tuĸlarēnē kullanarak deĵiĸtirmek 

istediĵiniz proý lleri se­in ve <Sçnklr> Ÿ Düzenle'ye basēn.
3. Telefon sesleri'ē se­mek i­in sol veya saĵ gezinti tuĸuna basēn.
4. Ses'i se­mek i­in yukarē tuĸuna basēn ve [OK] tuĸuna basēn.
5.  Sesi ayarlamak i­in sol veya saĵ gezinti tuĸuna basēn.
6. <Tamam> tuĸuna basēn.

Aramalar i­in zil sesini deĵiĸtirme
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Ses ayarlarē
2.  Yukarē veya aĸaĵē gezinti tuĸlarēnē kullanarak deĵiĸtirmek 

istediĵiniz proý lleri se­in ve <Sçnklr> Ÿ Düzenle'ye basēn.
3. Gelen aramalar'ē se­mek i­in sol veya saĵ gezinti tuĸuna basēn.
4.  Zil sesi'ni se­mek i­in yukarē gezinti tuĸuna basēn ve ardēndan 

[OK] tuĸuna basēn.
5. Zil sesi se­mek i­in yukarē veya aĸaĵē tuĸuna basēn.
6. <Seç> tuĸuna basēn.

Son numaralarē tekrar arama
1. Bekleme modunda [  ] tuĸuna basēn.
2. Bir arama t¿r¿ se­mek i­in sol veya saĵ gezinti tuĸuna basēn.
3. Numarayē veya adē se­mek i­in yukarē veya aĸaĵē tuĸuna basēn.
4.  Aramanēn ayrēntēlarēnē gºr¿nt¿lemek i­in [OK] veya numarayē 

aramak için [  ] tuĸuna basēn.

Telefon d¿zeni ve tuĸlarē

Arama tuĸu
Arama yapmanēzē 

veya cevaplamanēzē 
saĵlar. Bekleme 

modunda, son aranan, 
cevaplanmayan veya 

gelen aramalarēn 
numaralarēnē 

gºrmenizi saĵlar.

Tuĸ kilidi tuĸu
Ʒ Tuĸ kilidi modu

Se­enek tuĸlarē
Ekranēn alt 
bºl¿m¿nde 

belirtilen eylemlerin 
ger­ekleĸtirilmesini 

saĵlar.

OK tuĸu
Men¿ modunda 

vurgulanan 
men¿ se­eneĵini 

se­menizi veya giriĸi 
onaylamanēzē saĵlar.

A­ma/Kapatma tuĸu
Telefonu a­ēp 
kapatmamanēzē saĵlar 
(uzun basēn); Bir 
aramayē bitirmenizi 
saĵlar; Men¿ modunda, 
giriĸi iptal etmenizi 
ve Bekleme moduna 
dºnmenizi saĵlar.

Sessiz mod tuĸu
Ʒ Sessiz mod

Alfan¿merik tuĸlar

4 yºnl¿ gezinti tuĸlarē
Bekleme modunda 
aĸaĵēdaki men¿lere 
veya fonksiyonlara 
doĵrudan eriĸmenizi 
saĵlar.
•  Yukarē: Tuĸu 

ayarlama ses modu.
•  Aĸaĵē/Sol/Saĵ: 

favori menüleriniz 
Men¿ modunda men¿ 
se­enekleri arasēnda 
gezinmenizi saĵlar.

SIM kartē ve pili takma

Pili ĸarj etme

1.  ¦r¿nle birlikte verilen seyahat 
adaptºr¿n¿ prize takēn.

2.  ķarj iĸlemi bittiĵinde adaptºr¿n 
ý ĸini prizden ­ēkarēn.

¥nce adaptºr¿n ý ĸini prizden ­ēkarmadan pili telefondan 
­ēkarmayēn. Aksi halde telefon zarar gºrebilir.

1.  Pilin kapaĵēnē ­ēkarēn ve SIM kartē takēn.

2.  Pili takēn ve pilin kapaĵēnē yerine tekrar takēn.

Pil kapaĵē

Pil

AC prizine

Telefonunuzda ekranēn ¿st bºl¿m¿nde aĸaĵēdaki durum gºstergeleri 
gºr¿nt¿lenir:

Simge A­ēklama
Alēnan sinyalin g¿c¿

Arama devam ediyor

Acil durum mesajē ºzelliĵi etkin

Metin mesajē

Alarm kurulu
Telefon proý lleri ayarē:
•  : Normal Å  : Toplantē
•  : Sessiz Å  : Dēĸ mekan
•  : Ara­ta modu Å  : ¢evrimdēĸē
•  : Kullanēcē tarafēndan oluĸturuldu

Sessiz mod

Pil g¿c¿ seviyesi

Metin girme
Metin giriĸ modunu deĵiĸtirme
Metin giriĸ alanēnda [  ] tuĸuna uzun basēn ve istediĵiniz giriĸ modunu 
se­in.

T9 sºzc¿k modunu se­mek i­in [    ] tuĸuna uzun basēn
1.  Sºzc¿k girmeye baĸlamak i­in [ 2 ] - [ 9 ] arasēndaki tuĸlara basēn. Her 

harf i­in ilgili tuĸa bir kez basēn. Girdiĵiniz kelime ekranda gºr¿nt¿lenir. 
Tuĸa her basēldēĵēnda deĵiĸebilir. Herhangi bir giriĸi d¿zeltmeden veya 
silmeden ºnce sºzc¿ĵ¿ girme iĸini bitirin. ¥rnek: T9 modunda "Selam"   
yazmak i­in, [ 7 ], [ 3 ], [ 5 ], [ 2 ] ve [ 6 ] tuĸlarēna basēn. 

2. Boĸluk ve bir sonraki sºzc¿ĵ¿ girmek i­in [  ] tuĸuna basēn.

ABC veya abc modu
Ķlk harf i­in bir kez, ikinci harf i­in iki kez ve bu ĸekilde devam ederek 
istediĵiniz harý n olduĵu tuĸlara basēn.
¥rneĵin, ABC modunda "C" harý ni girmek i­in [ 2 ] tuĸuna ¿­ kez ve "K" 
harý ni girmek i­in [ 5 ] tuĸuna iki kez basēn.

Numara modu
Girmek istediĵiniz sayēlara karĸēlēk gelen tuĸlara basēn.

Sembol modu
Metin giriĸ alanēnda [  ] tuĸuna uzun basēn ve istediĵiniz giriĸ modunu 
se­in.
Ķstediĵiniz sembole karĸēlēk gelen numara tuĸlarēna basēn. Daha fazla 
sembol gºr¿nt¿lemek i­in yukarē veya aĸaĵē tuĸuna basabilirsiniz.

ǒ Ķmleci hareket ettirmek i­in Gezinti tuĸlarēna basēn.
ǒ  Harþ eri tek tek silmek i­in [  ] tuĸuna basēn. Ķmlecin 

solundaki karakterleri silmek için [  ].
ǒ  Karakterler arasēna boĸluk girmek i­in [  ] tuĸuna basēn.
ǒ  Noktalama iĸareti girmek i­in [ 1 ] tuĸuna basēn.

Mesaj gºnderme ve mesajlarē gºr¿nt¿leme
Kēsa mesaj gºndermek i­in
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Mesajlar Ÿ Mesaj oluĸtur'a 

basēn.

2.  Metin mesajēnē girin.

3.  Kaydet ve gºnder veya Yalnēzca gºnder'i se­mek i­in 
<Sçnklr>'i se­in.

4.  Hedef numarayē girin.

5. Mesajē gºndermek i­in <Sçnklr> Ÿ Gönder'e basēn.

Mesajlarē gºr¿nt¿lemek i­in,
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Mesajlar Ÿ Mesajlarēm Ÿ 

Gelen kutusu.

2. Okunacak bir mesaj se­in.

Mobil izleyiciyi etkinleĸtirme
Mobil Ķzleyici, kaybolan telefonunuzun izini s¿rmenize yardēmcē olan 
devrim niteliĵinde bir ºzelliktir. 

Bu ºzellik ­alēndēĵēnda veya baĸkasē telefonunuzu baĸka bir SIM 
kartla kullanmaya ­alēĸtēĵēnda ailenize veya arkadaĸlarēnēza otomatik 
olarak izleme mesajē gºndererek telefonunuzun izini s¿rmenizi 
saĵlar. 

Servis saĵlayēcēnēz tarafēndan desteklenen bazē ºzelliklere baĵlē 
olarak bu ºzellik kullanēlamayabilir.

1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Ayarlar Ÿ G¿venlik ayarlarē Ÿ 
Mobil Ķzleyici'ye basēn.

2. Parolanēzē girin ve <Tamam> tuĸuna basēn.

3.  Mobil izleyiciyi a­mak i­in saĵa veya sola kaydērēn.

4.  Alēcēlar'ē se­mek i­in aĸaĵē tuĸuna ve alēcēlar listesini girmek i­in 
[OK] tuĸuna basēn.

5.  Mesaj gºnderilecek baĸka bir cep telefonunun telefon numarasēnē 
ayarlayēn. Telefon numarasēnē girin ve <Sçnklr> Ÿ Kaydet tuĸuna 
basēn.

6. <Sçnklr> Ÿ Kaydet'e basēn.

7. <Kabul> tuĸuna basarsanēz mobil izleyici etkinleĸtirilir.

Mobil izleyiciye ilk eriĸtiĵinizde mobil izleyiciyi 
etkinleĸtirmek ¿zere son kullanēcē anlaĸmasēnē kabul 
etmeniz istenecektir.

Mobil izleyiciyi ilk kez etkinleĸtirdiĵinizde, sizden bir 
parola oluĸturmanēz ve parolayē onaylamanēz istenir.

Acil durum mesajē gºnderme
Acil bir durumda yardēm istemek i­in ailenize veya arkadaĸlarēnēza 
acil durum mesajē gºnderebilirsiniz. 

Acil durum mesajēnē ayarlamak i­in 
1.  Bekleme modunda <Menü> Ÿ Mesajlar Ÿ Acil durum 

mesajlarē'na basēn.

2. Gºnderme ve Alma se­eneklerini ayarlayēn.

Acil durum mesajēnē ilk etkinleĸtirdiĵinizde, alēcēlarē 
kaydetmeniz istenir.

3.  Gºnderme ve Alma se­eneklerini a­mak i­in sol veya saĵ tuĸuna 
basēn.

4.  Alēcēlar'ē se­mek i­in aĸaĵē ve alēcēlar listesini girmek i­in [OK] 
tuĸuna basēn.

5.  Mesaj gºnderilecek cep telefonunun telefon numarasēnē 
ayarlayabilirsiniz.Telefon numarasēnē girin ve <Sçnklr> Ÿ 
Kaydet'e basēn.

6. <Kaydet>'e basēn.

Acil durum mesajē gºndermek i­in
1.  ¥nceden ayarlanmēĸ numaralara acil durum mesajē gºndermek 

i­in Bekleme modunda arama tuĸuna dºrt kez basēn.

2.  Telefon acil durum moduna ge­er ve ºnceden ayarlanmēĸ acil 
durum mesajēnē gºnderir. 

3. Acil durum modundan ­ēkmak i­in [  ] tuĸuna basēn.

Alarmē ayarlama
Yeni alarmē ayarlamak i­in
1. Bekleme modunda <Menü> Ÿ Alarmlar'a basēn.

2. Alarm ayrēntēlarēnē ayarlamak i­in. 

3. <Kaydet>'e basēn. 

Alarmē durdurmak i­in:
1.  Alarm ­aldēĵēnda ertelemeden durdurmak i­in <Tamam> tuĸuna 

basēn.

2.  Alarmē erteleyerek durdurmak i­in <Ertele>'ye basēn ve alarmēn 
erteleme s¿resince ­almamasē i­in herhangi bir tuĸa basēn.

Alarmē devreden ­ēkarmak i­in:
1. Bekleme modunda <Menü> Ÿ Alarmlar'a basēn.

2.  Devre dēĸē bērakmak istediĵiniz alarmē se­in ve <Sçnklr> Ÿ Sil'e 
basēn.

Sessiz mod
Telefondaki t¿m sesleri devre dēĸē bērakmak i­in Bekleme 
modunda [  ] tuĸuna uzun basēn. ¢ēkmak i­in bu tuĸa uzun 
basēn.

Tuĸ kilidi 
modu

Yanlēĸlēkla basēlmamasē i­in tuĸlarē kilitlemek i­in Bekleme 
modunda [  ] tuĸuna basēn. Kilidi a­mak i­in sol se­enek 
tuĸuna ve ardēndan [  ] tuĸuna basēn.

Acil durum 
modu

¥nceden ayarlanmēĸ telefon numaralarēna acil durum mesajē 
gºndermek i­in Bekleme modunda Arama tuĸuna dºrt kez basēn. Acil 
durum mesajē gºnderildiĵinde telefon acil durum moduna ge­er ve 
yalnēzca kayētlē alēcēlardan gelecek aramalarē kabul eder. Acil durum 
mesajē alēcēlarēndan biri aradēĵēnda, telefon aramaya otomatik olarak 
cevap verir. Acil durum modundan ­ēkmak i­in [  ] tuĸuna basēn.

SIM Kart

Telesekreter tuĸu
Telesekretere eriĸin 

(uzun basēn).


